
Zwischen/tra

Sprachen verMITTEln
La MEDIAzione linguisticaEine Kooperation zwischen / hanno collaborato

Amt für Weiterbildung
Andreas-Hofer-Straße 18
I-39100 BOZEN

Kontaktperson:
Dr. Elisabeth Ramoser
Tel. 0471-413372
elisabeth.ramoser@provinz.bz.it

Deutsche und Ladinische
Berufsbildung
Berufliche Weiterbildung ESF/EU
Dantestraße 3
I-39100 BOZEN

Kontaktperson:
Dr. Brigitte Kelderer
Tel. 0471-416917
brigitte.kelderer@provinz.bz.it

Ufficio Bilinguismo e Lingue Straniere
Via del Ronco, 2

I-39100 BOLZANO

Contatto:
Dr. Rosa Forer

Tel. 0471-303402
rosa.forer@provincia.bz.it

Formazione professionale Italiana
Formazione continua sul lavoro

Via Dalmazia, 23
I-39100 BOLZANO

Contatto:
Diego Romanato

Tel. 0473-203017 o 0471-414437
fc.ritz@scuola.alto-adige.it

CONTENUTI
Usman e Julia.
Cosa li distingue? Quali situazioni risultano dalla presenza di immigranti
nei corsi di lingua?
Quali sfide, quali possibilità si creano per gli insegnanti?
Sfruttare l’esperienza dei colleghi, conoscere la vita quotidiana
degli  “altri”, entrare in comunicazione – così (e in altro modo)
per un giorno vorremmo porre al centro della nostra discussione
le potenzialità dei corsi di lingua, per partecipanti e per
insegnanti.

DESTINATARI
Docenti di lingua in Alto Adige

- di istituzioni di educazione permanente
- di scuole pubbliche
- di scuole professionali

DATA
Mercoledì, 4 ottobre 2006, dalle ore 8.30 alle 17.30

LUOGO
Aula Magna della scuola professionale per le professioni sociali
“Hannah Arendt”
vicolo Wolkenstein, 1 a Bolzano

PARTECIPAZIONE
La partecipazione è gratuita.
Il numero dei partecipanti è limitato (max. 45).

ISCRIZIONE e INFORMAZIONI
consegna del modulo di iscrizione entro il 25.09.2006 alla dott.ssa
Brigitte Kelderer
Formazione professionale tedesca e ladina/Formazione continua
FSE/UE
Tel. 0471-416917 - brigitte.kelderer@provincia.bz.it

LINGUE DELL’INCONTRO
tedesco ed italiano (senza traduzione simultanea)

INHALTE
Usman und Julia.
Was unterscheidet sie, welche Situationen erwachsen im
Sprachunterricht aus der Präsenz von ImmigrantInnen?
Welche Herausforderungen, welche Chancen ergeben sich für die
Lehrpersonen?
Erfahrungen der KollegInnen nutzen, den Alltag der „Anderen“
besuchen, in Kommunikation treten – so (und anders) möchten wir
für einen Tag das Vermittlungspotential des Sprachunterrichts in den
Mittelpunkt unserer Diskussion stellen.

ZIELGRUPPE
Sprachlehrpersonen in Südtirol

- an Weiterbildungseinrichtungen
- an öffentlichen Schulen
- an Berufsschulen

ZEIT
Mittwoch, 4. Oktober 2006, von 8.30 bis 17.30 Uhr

ORT
Aula Magna der Landesfachschule für Sozialberufe
„Hannah Arendt“
Wolkensteingasse 1 in Bozen

TEILNAHME
Die Teilnahme ist kostenlos.
Die TeilnehmerInnenzahl ist auf 45 begrenzt.

ANMELDUNG UND INFORMATION
innerhalb 25.09.2006 mittels Anmeldebogen bei Dr. Brigitte Kelderer
Deutsche und Ladinische Berufsbildung/Berufliche Weiterbildung
ESF/EU
Tel. 0471-416917 - brigitte.kelderer@provinz.bz.it

TAGUNGSSPRACHEN
Deutsch und Italienisch (ohne Simultanübersetzung)
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